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歡迎

恭喜您購買了 Treo™ 電話。您現在已擁有

• 一款高級的電話*
• 一款具有可擕式擴充功能 (SD 媒體) 的 Palm 

Powered™ 記事本

• 一個數字相機

• 電子郵件*
• 網頁瀏覽*
• SMS*
• MMS**

多合一功能、小巧、輕盈及不可或缺的裝備。

*  表示需要與您的電話服務供應商簽訂使用合約

** MMS 表示需要以 GPRS 為傳輸協定的 MMS 服務

本指南將幫助您設置 Treo 並快速地瞭解使用方法。

注意：請不要錯
過本欄中有助益
的提示和參照資
料。
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如果您想儘快開始使用...

本指南將從基本知識開始，幫助您快速學會使用 Treo。當您對 Treo 更熟悉之後且希望瞭解更多的

資訊時，請返回這裏來閱讀其他章節。

6   ::   如果您想儘快開始使用…

立即閱讀：

入門
立即閱讀：入門

請按照第 7-16 頁中的說明設置 Treo 並撥打第

一通電話。

第一天：瞭解基本使用方法

閱讀第 17-32 頁以瞭解如何輸入文字、在螢幕

上移動和設置同步功能。



您將需要

當您按照本指南的說明操作時，除了 Treo 產品盒 (參閱第 9 頁) 中內含

的所有配件之外，您還需要準備好：

• 一枚 SIM 卡 (已經開通並具有數據服務* 的電話帳戶)

• 位於電話信號範圍內的地點

• 一個電源插座

• 與個人資料進行同步操作的電腦

• 含於產品盒中的 CD

* 我們建議您選擇 GPRS 資料服務選項。如果沒有特定類型的資料服務，您將無法

使用電子郵件、網頁瀏覽或圖形訊息交換服務。

8   ::   您將需要

Treo 概述

您應該在 Treo 產品盒中找到下列所有配件：

硬體

• Treo 電話

• 交流充電器

• USB HotSync® 導線

• 耳機

• 電源插座轉接器 (如果某些區域需要的話)

文件和軟體

• 使用 Treo (本指南)

• 同步軟體 CD

Treo 電話特徵

以下圖例說明了 Treo 電話各個外觀特徵的位置和名稱。在按照本指南中

的說明操作時，請參考這些圖例。

E

CB

FG

A

D

A. 天線
B. 無線模式按鍵
C. 紅外線 (IR) 埠
D. 鈴聲開關
E. 觸控筆
F. 擴充卡槽
G. SIM 槽
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您可以另行購買 
HotSync 序列
埠導線及其他附
件。有關更多資
訊，請造訪 www.
palmOne.com。

由於使用未滿
足 SD 記憶體卡
規範的安全數字 
(Secure Digital, 
SD) 卡而引起的
損壞不屬於保修
範圍。使用未滿
足 SD 記憶體卡
規範的 SD 卡可
能會損壞 Treo 
600。
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A. SIM 槽
B. 相機鏡頭
C.  喇叭
D. 重置按鍵
E. 復位工具 (觸控筆中)

10  ::   Treo 概述

A. 電話聽筒
B. LED (無線模式及充電指示燈)
C. 音量按鍵
D. 電話
E. 日曆
F. 耳機插孔
G. HotSync 和電源插口
H. 麥克風
I. 訊息
J. 螢幕開/關按鍵
K. 5 向導航控制

切忌刮擦或擠壓 
Treo 觸控螢幕。
請勿將它與可能
損壞它的物品放
在一起。

重要說明：Treo 
的喇叭使用了大
塊磁鐵，所以請
勿將 Treo 與信用
卡或其他可能被
消磁的物品存放
在一起。



電池充電

在使用 Treo 之前，必須為電池充電。第一次從產品盒中取出電池時，它

可能都無法用於開機。我們建議您完整充電 3 小時，或充電直至 LED 顯
示常亮的綠燈。

1. 將交流充電器插入電源插座。如果需要，請連接轉接器。

2. 將充電器導線連接到 Treo 底部，有字 UP (向上) 的一面與 Treo 螢幕

保持在同一方向。

A

A. LED

3. 要確認 Treo 是否正在充電，請檢查 LED 狀態。

• 當 LED 顯示常亮的紅燈時，表示 Treo 正在充電。

• 當 LED 轉為常亮的綠燈時，表示 Treo 已充電完成。 

• 當您將 Treo 連接到充電器時，如果 LED 未亮起，請重新檢查導線

連線及與之相連的電源插座。

當您打開 Treo 時，螢幕上的電池量表將顯示電力狀態：

• 飽滿電力圖示 ：電池已充電

• 部分電力圖示 ：電池有部分電力並且現在未充電

• 無電力圖示 ：需要立即對電池進行充電

• 紅色閃電 ：正在充電

• 綠色閃電與飽滿電池 ：已完整充電

12  ::   電池充電

插入 SIM 卡

您的用戶身份模組 (Subscriber Identity Module, SIM) 卡中包含了帳戶資

訊，如您的電話號碼和語音信箱存取號碼。要使用 Treo 的電話、電子郵

件或網頁瀏覽功能，您必須插入 SIM 卡。如果您的 Treo 沒有附帶 SIM 
卡，您的行動電話業者會在您購買門號時提供給你。如果您使用的是舊款

的 5 伏特 SIM 卡，您應該要求一枚新款的 3 伏特 SIM 卡。這款 Treo 與舊

款的 5 伏特 SIM 卡不相容。

A

B D
C

A. SIM 卡匣
B. SIM 卡
C. 凹口
D. SIM 槽

1. 將 SIM 卡匣滑出 Treo。
2. 對準凹口將 SIM 卡插入 SIM 卡匣，直至您感到它已經到定位。

3. 將 SIM 卡匣重新滑入 Treo 中。

4. 如果您尚未啟動 SIM 卡，請按照您的行動電話業者提供的啟動步驟來

操作或直接聯繫他們以尋求幫助。如果您要使用電子郵件、網頁瀏覽

和 MMS，請確認您的 SIM 卡已啟動數據傳輸服務。

根據您的使用情
形，電池消耗情
況會有所不同。
電池消耗因素包
括信號強度、背
景燈、喇叭擴音
器的使用情況以
及是否為資料傳
輸還是語音通
話。

您的行動電話業
者可能已將 SIM 
卡插入 Treo。如
果是這樣，請跳
至第 14 頁。

要取出 SIM 卡，
請從槽中抽出 
SIM 卡匣並從卡
匣中取出卡。
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撥打第一通電話

我們建議您在第一次使用之前，對 Treo 完整充電 3 小時 (或充電直至 
LED 顯示常亮的綠燈)。

1. 按住無線模式按鍵 。您將聽到一系列逐步上升的音調。

2. 如果出現 Welcome (歡迎) 螢幕，請按照螢幕上的說明來設定 Treo。

3. 等待 Treo 完成網路搜索。網路搜索可能需要幾秒鐘始可完成。搜索完

畢時，將在右上角顯示網路狀態  圖示。

4. 如果有提示要求您輸入 PIN，請在 PIN 螢幕中輸入。預設的 PIN 值通

常為 1234。不然的話，您可以在行動電話業者所提供的文件中找到相

關資訊。請與您的行動電話業者聯絡以尋求幫助。

5. 按 Phone (電話)按鍵  。

6. 使用 Treo 鍵盤上的數字小鍵盤輸入要撥打的電話號碼。

7. 按 Center (中間) 開始撥號。

8. 通話完畢之後，請使用 5 向導航控制鍵選擇 Hang Up (掛斷)。

打開和關閉 Treo

您可以單獨使用 Treo 的 Palm OS 功能，而不需要無線功能和應用程式。

因此，我們將螢幕和無線模式設計為可以單獨打開和關閉。

打開和關閉螢幕

1. 按 Screen (螢幕) 按鍵  以打開螢幕。

2. 再快速地按 Screen (螢幕) 按鍵  即可關閉螢幕。

打開和關閉無線模式

無線模式使 Treo 能夠連接到行動網路，以便您撥打和接聽電話並使用其

他無線服務。

1. 按住無線模式按鍵  以打開無線模式。您將聽到一系列逐步上升的

音調。打開無線模式後，Treo 將連接到行動網路，您即可使用電話和

網際網路功能 (如果本地網路支援的話)。

2. 再次按住無線模式按鍵  即可關閉無線模式。您將聽到一系列逐步

下降的音調。關閉無線模式後，Treo 不再連接到任何行動網路。此時

您仍可以使用記事本和其他 Palm OS 的功能。這對於搭乘飛機旅遊和

延續電池的壽命是最理想的。

14  ::   打開和關閉 Treo

Treo 具有供夜
間使用的鍵盤背
景燈。打開螢幕
時，將自動啟動
鍵盤背景燈，當
不使用鍵盤時它
會自動熄滅。打
開螢幕時，您可
以按 Option (選
項)，然後按 P 鍵
來手動啟動鍵盤
背景燈。
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如果左上角出現 
No Service (無服
務)，表示您處於
無線網路覆蓋區
域之外。如果您
確信您的確處於
無線網路覆蓋範
圍之內，而仍出
現此問題的話，
請與您的行動電
話業者聯絡以尋
求幫助。

如果未出現 
Welcome (歡迎) 
螢幕，請重新校
準觸控螢幕。這
將確保螢幕對觸
控筆輕觸作出精
確的回應。
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第一天：

瞭解基本
使用方法

調整通話音量

在通話過程中，您可以按 Treo 側面的 volume (音量) 按鍵來調整通話

音量。

A. 音量按鍵

我的電話號碼是多少？

1. 請確保已打開無線模式 (參閱第 14 頁)。

2. 按 Phone (電話) 。

3. 按 (Menu) 選單 。

4. 從 Options (選項) 功能表中，選擇 Phone Info (電話資訊) (/I)。如

果未顯示您的電話號碼，請退出 Phone Info (電話資訊) 模式並確保 
SIM 卡已正確插入 SIM 槽中。如果 Phone Info (電話資訊) 中仍未顯

示您的電話號碼，請諮詢您的行動電話業者。

A. 注意：這裏可以找到您的電話號碼

16  ::   撥打第一通電話



在 Treo 螢幕上移動

要在 Treo 螢幕上移動，您可以使用 5 向導航控制鍵或使用觸控筆輕觸螢

幕上的項目。使用後，您將找到捲動、反光顯示和選擇功能表命令的最佳

方式。

5 向導航控制鍵包括 Right (向右)、Left (向左)、Up (向上)、Down 
(向下) 和 Center (中間) 按鍵。

A

B

C D

E

A. Up (向上)
B. Down (向下)
C. Left (向左)
D. Right (向右)
E. Center (中間)

捲動螢幕

與電腦上的操作相同，您可以在 Treo 上通過捲動操作在欄位、頁面之間移

動或是在某些情況下反光顯示列表中的某一個項目或選項。有幾種捲動方

法：

• 按 Treo 正面的 5 向導航控制鍵。按 Right (向右) 、Left (向左) 、

Up (向上) 、和 Down (向下)  以移動到進行方向的下一個欄位、

按鈕或操作。

18  ::   在 Treo 螢幕上移動

• 輕觸螢幕捲動箭頭：

• 按 Option (選項)  和 Up (向上)  或 Down (向下)  以捲動

到本記錄的下一頁資訊。

• 在文字欄位中，按 Up (向上)  和 Down (向下)  以捲動查看

文字。

• 拖動螢幕上捲軸的滑塊。

反光顯示項目

5 向導航控制鍵使您在啟動或選擇項目之前反光顯示該項目。

• 當用反光方式來顯示一個螢幕按鈕，如 OK (確定)、Cancel (取消) 

等或選擇列表時，此按鈕周圍將出現藍色。

• 當用反光顯示網頁或訊息中的電話號碼、電子郵件位址或網頁連結時，

此文字將以相反的類型來顯示 (淺色文本、深色背景)。

• 當用反光顯示整個文字欄位時，您可以按 Center (中間) 來編輯文

字。編輯完畢後，再次按 Center (中間) 以反光顯示整個欄位。

在 Treo 螢幕上移動   ::   19

某些第三方應用
程式可能無法使
用 5 向導航控制
鍵，您必須使用
觸控筆。

在本指南中，我
們使用箭頭圖示
來表示 Treo 5 向
導航控制鍵上的
方向。它們與使
用觸控筆輕觸的
螢幕箭頭或使用 
5 向導航控制鍵
顯示選擇列表的
螢幕箭頭不同。

5 向按鍵：
   

螢幕箭頭：
arrows:

啟動應用程式後 
(參閱第 25 頁)，
您可以嘗試使用
導航控制鍵來反
光顯示不同的螢
幕元件。



1. 按 Menu (選單)  以顯示應用程式選單。

2. 按 Right (向右)  和 Left (向左)  在選單之間切換。

3. 按 Up (向上)  和 Down (向下)  以反光顯示一個選單項目。

4. 按 Center (中間) 以選擇選單項目，或按 Menu (選單)  以關閉選

單並取消您的選擇。

在選擇列表中進行選擇

選項範圍通常顯示在一種稱為選擇列表的功能表中，其標記為向下指向的

箭頭。選擇列表與上述應用程式選單不同。

• 使用 5 向導航控制鍵來反光顯示選擇列表，然後按 Center (中間) 按

鍵顯示列表中的項目。按 Up (向上)  和 Down (向下)  按鍵以

反光顯示您所需要的項目，然後按 Center (中間) 以確定該選擇。

• 要退出選擇列表並取消選擇，按 Left (向左)  或 Right (向右)  

按鍵。

• 使用觸控筆輕觸選擇列表，然後輕觸列表中所需要的項目。

您也可以使用觸控筆來反光顯示螢幕上的文字。反光顯示文字時，它將以

相反類型顯示。

• 用觸控筆拖動您要反光顯示的文字部分。

• 雙觸一個字以反光顯示該字。

• 三觸一行文字以反光顯示該行。

使用命令按鈕

命令按鈕，如 New (新建)、OK (確定) 和 Details (細節) 將顯示在螢

幕底部。在多數的情況下，您可以直接跳至這些按鈕而不必經由捲動來

到達。

• 從一個列表螢幕中，如 Contacts list (通訊錄) 或 Mail inbox (收件

夾)，按 Right (向右) 以跳至第一個按鈕。

• 從您建立或編輯資料的螢幕中，如 Edit Contacts (編輯連絡人) 或 
Calendar (日曆) 中的 Day View (當天視圖)，按 Center (中間) 以跳

至第一個按鈕。

• 從一個對話方塊中，如 Edit Categories (編輯類別)，按 Right (向右) 
以捲動到第一個按鈕或按 Option (選項)  然後按 Return (輸入) 

 當作 OK (確定)；或按 Option (選項)  然後 Backspace (後
退)  當作 Cancel (取消)。

選擇或啟動項目

使用 5 向導航控制鍵反光顯示一個項目後，您可以按 Center (中間) 按鍵

來選擇或啟動它。您還可以使用觸控筆輕觸項目來選擇它。

選擇選單項目

許多應用程式提供可以使用其他功能的選單。這些選單通常不會顯示在

視圖中，但當您按 Menu (選單)  時它們將出現。要充分利用 Treo 
的功能，建議您熟悉各種應用程式選單中所提供的其他功能。
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在選單中列出了
多數選單命令的
鍵盤快捷鍵。要
使用快捷鍵，按 
Menu (選單) 及
快捷鍵字母。您
不必看到選單項
目即可使用快捷
鍵。



使用鍵盤

A. Option (選項)
B. Shift/Find (搜尋)
C. Alt
D. Space (空格)
E. Applications Launcher (應用程式啟動器)
F. Menu (選單)
G. Return
H. Backspace (後退)

使用鍵盤背光

• 要打開背光，按 Option (選項) ，然後按 。在強烈的陽光下，

可能看不出背光。

• 不使用鍵盤時，背光會熄滅。

輸入大小寫字母

• 要輸入小寫字母，按所需字母按鍵。

• 要輸入大寫字母，按 Shift 按鍵 ，然後輸入字母。輸入字母時，

您不必持續按住 Shift 按鍵。

• 要打開 Caps Lock (大寫鎖)，按兩次 Shift 按鍵 。要關閉大寫

鎖，再次按 Shift 按鍵  即可。當 Caps Lock (大寫鎖) 處於打

開狀態時，右下角將出現此符號：

輸入按鍵上字母上方的數字、標點和符號

• 按 Option (選項) ，然後按字母上方所需字元的按鍵。按第二個按

鍵時，您不必按住 Option (選項) 按鍵。

• 要打開 Option Lock (選項鎖)，按兩次 Option (選項) 按鍵 。要關

閉選項鎖，再次按 Option (選項)  即可。當 Option Lock (選項鎖) 

處於打開狀態時，右下角將出現此符號：

輸入所需符號對應的字元或重音字元

1. 輸入對應於所需符號或重音字元的字元。參閱下一頁中的表格。

2. 按 Alt 按鍵 。

3. 按 Up (向上)  或 Down (向下)  以反光顯示所需字元。

4. 按 Center (中間) 按鍵以插入字元或繼續輸入下一個字元。
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使用鍵盤時，多
數使用者會發現
最簡單的方法
是用雙手握住 
Treo，然後使用
兩個大拇指指尖
來按鍵，如上圖
所示。

在多數應用程式
中，您可以查看
包含所有備用
字元的列表。
從 Edit (編輯) 
選單中，選擇 
Keyboard Help (/
G) (鍵盤說明)。

某些應用程式視
圖在預設的情況
下即自動設定為 
Option Lock (選
項鎖)，如 Phone 
(電話) 應用程式
的 Dial Pad (撥
號小鍵盤) 或 
Calculator (計算
器)。如果是這
樣，您不必按住 
Option (選項) 即
可輸入數字。

備用字元係根據
它們與相應按鍵
的相似性來分組
的。例如：e 按
鍵的備用字元
為 é、è、ë、ê 
和 €。



24  ::   符號和重音字元

符號和重音字元

輸入...  然後按 Alt 按鍵 輸入... 然後按 Alt 按鍵 輸入... 然後按 Alt 按鍵  
 以選擇...  以選擇...  以選擇...

a

A

b 或 B

c

C

d

D

e

E

f 或 F

i

I

l 或 L

m 或 M

n

N

á à ä â ã å æ

Á À Ä Â Ã Å Æ

ß 

ç ¢ © ^ ˆ

Ç ¢ © ^ ˆ

† ‡

† ‡ –D

é è ë ê 

É È Ë Ê 

ƒ 

í ì ï î 

Í Ì Ï Î

£

µ

ñ

Ñ

ó ò ö ô œ õ ø

Ó Ò Ö Ô Œ Õ Ø 

% ¶

®

ß š §  

ß Š §

~ ™ † ‡

ú ù ü û

Ú Ù Ü Û

x    

ý  ÿ  ¥

 Ÿ ¥

% ‰ ˚

? ! …

„

¡

¿

; :-) :-( ;-) :-D

‘ ’ < > ~ `

“ ” « »

 £ ¥ ¢

&

_ ~ • = – —

% \ ÷ | 

=

< [ { ‹

> ] } ›

o

O

p 或 P

r 或 R

s

S

t 或 T

u

U

x 或 X

y

Y

0

1

2

3

.

,

!

?

:

'

"

$

+

-

/

#

(

)

啟動應用程式

Treo 正面的三個應用程式按鍵的任何一個都可以用來啟動兩個應用程

式。要使用一個按鍵的主應用程式，只要按這個按鍵即可。要使用一

個按鍵的第二應用程式，按 Option (選項) 按鍵 ，然後按應用程

式按鍵。第四個按鍵將打開和關閉螢幕並控制 keyguard (按鍵保護)。

A. 電話
B. 日曆
C. 訊息
D. 螢幕
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您還可以自己訂
制這些按鍵。

您的行動電話業
者可能已經訂制
了與每個按鍵關
聯的應用程式。



按鍵 主應用程式 第二應用程式

   電話  +     Blazer® 網頁瀏覽器 

   日曆  +  計算器  

   SMS  +  郵件 

   螢幕 (打開/關閉) +  按鍵保護 

在 Palm OS 中，您可以經由一個稱為應用程式啟動器的螢幕來使用所有

可用的應用程式：

1. 按 Applications Launcher (應用程式啟動器) 。

2. 使用 5 向導航控制鍵來反光顯示您所要使用的應用程式。

3. 按 Center (中間) 來啟動所選的應用程式。

反復按 
Applications 
Launcher (應用
程式啟動器) 按
鍵以在不同的應
用程式類別之間
巡迴。

在 Applications 
Launcher (應用
程式啟動器) 螢
幕中，您可以輸
入某個應用程式
名稱的開頭幾個
字母以反光顯示
它。例如，如果
您輸入 c，它將反
光顯示 Calendar 
(日曆)；如果您
輸入 i，它將反
光顯示 CityTime 
(城市時間)。如
果您停頓一下然
後輸入 i，它將反
光顯示以 i 開頭
的第一個應用程
式。 
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設置電腦

同步功能使您能 (使用 Palm Desktop 或 Microsoft Outlook for Windows) 
在電腦上輸入資訊，然後有效地將此資訊傳輸到 Treo 中。同時，您在 
Treo 上所做的更改將傳輸到 Palm Desktop 或 Microsoft Outlook 中。即使

您在 Treo 上管理所有連絡人資料，同步功能也是一種備份資料的好方法。

在您可以使用同步功能之前，您必須在電腦上安裝 Palm Desktop 同步

軟體。即使您已經擁有一款 Palm Powered 裝備並已經安裝了先前版本，

您仍然必須安裝附帶於 Treo 的 CD 中的軟體。

Windows 98SE、Me、2000 或 XP*
• 32 MB 記憶體

• 30 MB 可用硬碟空間

• CD-ROM 光碟機

• 可用的 USB 埠
• USB HotSync 導線 (附帶於 Treo 中)

Windows NT 4
• 32 MB 記憶體

• 30 MB 可用硬碟空間

• CD-ROM 光碟機

• 可用序列埠

• HotSync 序列埠導線 (另行購買)

Macintosh OS 10.1-10.3.x*
• 32 MB 記憶體

• 25 MB 可用硬碟空間

• CD-ROM 光碟機

• USB 埠
• USB HotSync 導線 (附帶於 Treo 中)

*可能支援更高版本

如果您使用以 
Windows NT 4 
為作業系統的電
腦來進行同步
操作，您必須使
用 HotSync 序
列埠導線 (可從 
www.palmOne.
com 另行購
買)。
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將 Treo 連接到電腦

1. 將交流充電器插入電源插座。如果需要，請連接轉接器。

2. 將充電器連接到 HotSync 導線較短的一端。 請務必對齊接頭標記有 
UP (向上) 的一側。

3. 將 USB HotSync 導線插入電腦上可用的 USB 埠。

4. 將 HotSync 導線較長的一端連接到 Treo 的底部 (按鍵向上)。

A. USB 導線
B. HotSync 按鍵

28  ::   設置電腦

為獲得最佳使用
效果，將 USB 同
步導線直接插入
電腦的 USB 埠。
如果您使用 USB 
集線器，請確保
已為它供電。

在電腦上安裝 Palm Desktop 同步軟體

為您的電腦安裝軟體，您必需做好所有的準備工作。按照下列指示操作即

可成功地安裝：

1. 退出電腦上正在運行的所有應用程式，包括幕後運行的應用程式。

2. 把附帶於 Treo 的 CD 放入電腦的 CD-ROM 光碟機中。如果您在 
Macintosh 上進行安裝，點選桌面上 CD 圖示兩次，然後點選 Installer 
(安裝程式) 圖示兩次。

3. 按照安裝程式在螢幕上的說明操作。點選 Install Now (立即安裝) 以安

裝 Palm Desktop 軟體。請注意這些安裝過程中應注意的重要事項：

• 如果出現一個語言選擇螢幕，點選與 Treo 使用語言相同的語言。 
• 在安裝過程中，您將被提示進行第一次同步操作。
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如果您在公司的
電腦上安裝同步
軟體，請確保公
司允許您安裝新
軟體。聯繫您公
司的 IT 部門以尋
求幫助。
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電池壽命

電池壽命取決於每個使用者的使用情況。作為手機使用時，Treo 電池的

通話時間約為 6 小時，待機時間約為 10 天。只作為記事本 (不作為電

話) 使用時，電池可提供約 10 天的正常使用時間。

最大化電池壽命

您可以按照以下的簡單操作指示以延長 Treo 電池壽命。切記電池壽命取

決於 Treo 的使用情況。

• 當您在您的桌面附近時，記得讓 Treo 充電。與電池耗盡後進行充電相

比，經常對 Treo 中的鋰電池進行充電可以獲得更長的電池使用壽命。

• Treo 的無線功能 (電話、電子郵件、訊息和網頁) 消耗的電力比使用記

事本功能消耗的電力更多。但是，如果長時間使用相機、遊戲、媒體

播放器、eBooks 或其他 Palm OS 應用程式，請留意電池電量情況並

隨時充電。

• 如果暫時不需要使用 Treo 上的無線功能，您可能希望關閉無線模式 (參
閱第 14 頁)。您可以將來電轉到另一個電話號碼或由語音信箱回應來

電。

• 和任何手機一樣，如果您所處位置沒有無線信號，Treo 搜索信號的過

程會消耗一定的電力。如果您無法轉移到信號更好的位置，您可能需

要暫時關閉無線模式。

• 僅在需要時使用背景燈 (參閱第 22 頁)。

• 調低螢幕亮度。

• 降低一般設定中的自動關閉設定。這樣如果在一段短時間之內沒有使

用的話，將自動關閉您的螢幕。

對連絡人和其他個人資料進行
同步操作

在您能對連絡人和其他個人資料進行同步操作之前，您必須從 Treo 附帶

的 CD 上安裝 Palm Desktop 軟體。參閱第 29 頁以獲得說明。

1. 按照第 26 頁所述將 Treo 連接到電腦。

2. 按下導線上的 HotSync 按鍵。

A
A. HotSync 按鍵

3. 等待 Treo 顯示操作完成的訊息。

• 如果沒有任何反應，請確保您已安裝 Palm Desktop 軟體並且電腦

上的 HotSync Manager 應用程式處於運行的狀態 ( )。

• 如果您要與 Palm Desktop 以外的其他應用程式或 Microsoft 
Outlook 進行資料同步操作，您需要購買其他第三方通道軟體。

重要說明：在第
一次使用之前，
您必須對 Treo 進
行完整充電。等
待充電至 LED 轉
為常亮的綠色，
這可能需要三個
小時。

如果電池電能低
到 Treo 都無法開
機，Treo 將可安
全地儲存您的資
料達三日之久。
我們建議您每天
充電並對 Treo 進
行同步操作，尤
其是您如果常常
使用手機的話。

如果電池電能耗
盡，充電時 LED 
可能需要一會兒
才會亮起。
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我們強烈建議您
在開始使用 Treo 
後立即安裝 Palm 
Desktop 同步軟體
並經常對 Treo 和
電腦進行同步操
作以在兩處保存
最新資訊 (及備
份)。
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可以從哪裡瞭解更多資訊

對全新 Treo 的簡單介紹

• 使用導覽：本使用導覽將指導您如何使用 Treo 的眾多功能。您的 
Treo 上已安裝此使用導覽，您可以隨時啟動它。

使用 Treo 時
• 提示：許多內建的應用套裝程式含可充分利用 Treo 的有用提示。要

查看這些提示，啟動一個應用程式，按 Menu (選單) ，然後從 
Options (選項) 選單中選擇 Tips (提示)。

• 資訊：許多螢幕在右上角有一個資訊圖示 。您可以使用觸控筆輕觸

此資訊圖示以瞭解在此對話方塊中可以執行的工作。

• palmOne 提供的線上支援：要獲得最新下載、除錯和支援資訊，請造訪 
http://www.palmone.com/tw/zh/support/ 。

如果您需要更多資訊

• 書籍：當地或網路書籍零售商都提供許多有關 Palm Powered 裝備的

書籍 (請在電腦書籍區查詢)。

• 線上論壇：您可以與線上 Treo 用戶論壇組交換資訊並獲得在其他地方

找不到的相關資訊。

• 您的行動電話業者提供的客戶服務：對於您的手機帳號或提供的網路

功能等相關問題，請聯繫您的行動電話業者以獲得最新資訊和幫助。

要啟動內建使用
導覽：

1.按應用程式啟
動器。 

2. 選擇右上角的
選擇列表，選
擇 All (全部)。

3. 選擇 Tutorial 
(使用導覽) 圖
示。

4. 按照使用導覽
中的螢幕說明
操作。

減少電磁波影響，請妥適使用




